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Undervisning i Polkan.

Om stegen.

D a  Polkarts steg äro desamma för alla tu rerna, 
skola vi här en gång för alla beskrifva dem.

Stegen äro af 4 olika slag. 
l : s t a  s t e g e t .  Man lyfter venstra foten bak

om fotknölen upp till vaden af högra benet 
och m an gliserar med densam ma från  tån  
till hälen  under lä tta  hoppningar på högra 
fotens tå.

2 : d r a  s t e g e t .  Man flyttar högra foten bak
om  den venstra.

3 :d j e  s t e g e t .  Man för fram ånyo venstra fo-



ten m ed en liten  stöt af hälen , under det 
m an  med styrka m arkerar takten.

4 : d e  s t e g e t .  S lutligen lyfter m an högra be
n e t och kastar foten upp till vaden af ven- 
stra  benet.

D etta sista steg sam m anbindes med det för
sta, som fortgår på lika sätt i det m an nu bör
jar med högra foten och så allt fort.

Dansösen gör alldeles sam ma steg, m en bör
ja r m ed högra foten, så a tt hon i förhållande 
till sin kavaljer a lltid  rö r m otsatt fot.

Rörelsen bakåt göres med samma steg. 
l : s t a  s t e g e t .  Man hoppar lä tt på tån  af ven- 

stra foten i det m an rö r högra benet frän  
tån  till hälen bakom till e tt afstånd af cir- 
ca 6 tum.

2 : d r a  s t e g e t .  Man närm ar venstra foten till 
den högra.

3 : d j e  s t e g e t .  Man drager ånyo tillbaka hö
gra foten.

4 : de  s t e g e t .  S lutligen upplyfter m an venstra 
benet och kastar foten upp bakom högra 
benet.

Detta sista steg sam m anbindes likaledes med 
det första af följande steg.
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'Furer.

N ational-Polkan ä r sam m ansatt af 10 föl
jande tu re r, som dansas i salongerna.

1.

Pi om enad atta  ganger fram och å tta  gån
ger tillbaka.

2 .
Vals med enkla steg.

3.

O mbytning m ed händerna, å tta  gånger fram 
och åtta  gånger tillbaka, hvarvid kavaljern går 
baklänges.

4.
Vals baklänges.

5.

Ombytning m ed händerna  m ot hvarandra 
och half tu r vals hvar och en  för sig fvra 
gånger.



Vals med två enkla steg och e tt chinesiskt, 
h varefter kavaljern byter om dam en till andra 
arm en och det fyra gånger.

7 .

Damen gör carrée och kavaljern följer efter 
i rond, derefter gör kavaljern carre'e och da
m en rond.

8 .

Vals hvar och en  för sig, sedan tillsam mans 
i fyra omgångar.

9 .

Sam m a prom enad som den första, m en med 
chinesiska steg.

10 .

V anlig vals med tre  steg fram  och ett till
haka, som slutas med hastigt tempo.



Viltngg viil lis ta  Turen.

K avaljern fattar m ed sin  högra hand da
mens venstra till höjd af bröstet; i det han  gör 
det första beskrifna steget, sänker han den med 
lätthet och vänder sig något m ot venster; vid 
fjerde steget derem ot vänder han  sig m ot dan
sösen och händerna hållas åter upplyftade.

Man gör således några hvarf kring  salongen 
och då denna gungande rörelse väl utföres är 
den full af e tt coquett behag.

Det finns em edlertid en  annan  prom enad, 
som ä r mest i bruket. Kavaljern fattar dam en 
om lifvet. som vid galopp och håller i sin ven
stra hand  damens högra på något afstånd från 
kroppen och något nedom medjan. H an gör 
på detta sätt prom enaden rak t fram , eller ock, 
om han så behagar, baklänges.

Prom enaden sker i raka linier.

f&telrtt Turen.
f^alsen .

K avaljern fattar sin dam e, som vid vanlig 
vals och utför steget på sä tt af en återgångs- 
rörelse.



I denna tu r m åste m an undvika hoppning 
och att för mycket m arkera tak ten : detta  är 
H r Corallis uttryckliga föreskrift och hvad som 
isynnerhet utm ärker hans elever frän  hvarje an 
nan  skolas.

O

A  andra sidan, då Polkans n a tu r fo rd rar u t
vecklingen af vådliga och våldsamma rörelser, så 
måste m an i valsen m oderera stegen, för a tt sko
na damens hen och flygande klädning.

3:tlje Turett.

Kavaljeren ställer sig m idt emot sin dam e, 
och fattar h en n e , såsom till vanlig vals, i det 
han alltid u tgår från venstra foten och gifver 
damen en rörelse från  höger till vensler, och 
från  venster till höger, och än  nalkas h en n e , 
än drager sig tillbaka.

U nderstundom  fattar kavaljeren dansösen , 
med hennes högra hand  i sin hög ra , hvarvid 
han  gör åtskilliga om bytningar m ed händerna.

Det är denna tu r  isynnerhet som H err Co- 
ralli verkställer med ett fullkom nadt behag.



4 1 elfe JCwven.

V a l s  h a k l ä n g e s .
Kavaljeren fattar dam en som till vanlig va ls , 

m en sluter henne något närm are intill sig.” Han 
kastai den venstra foten hakut och m arquerar 
de två första stegen med högra fo ten , i det 
han vrider sig på samma fot och med liflighet 
drager dansösen m ot sig.

5:fe 'Skuren.

D enna tu r är en trefaldig sam m ansättning 
af den åttonde tu ren , valsen och den näst föl
jande: här således och i synnerhet fordras be
h ag , poesie och kärlek.

G:fe Turen.

Kavaljeren gör steget, fattande sin dam  så
som till vals; m en vid 4:de steget i stället för 
a tt hvila på högra foten som i vanligt s t e g a t -  
sträcker han  b en e t, nedsätter hälen m ed lyftad 
ta och sedan tan  med lyftad häl (dam en gör 
lika steg på samma gång), hvarefter han  kastar



dansösen med en liflig rörelse från högra arm en i 
den ven stra , som han  utsträckt till hennes emot- 
tagande , och så ömsom. Under det han  verk
ställer denna rörelse , fortfar han  a tt m arkera 
steget, och dam en bör a lltid  falla in  i rörelsen.

D enna tu r  h a r något luftig t och poetiskt, 
som ej kan beskrifvas: också vilje vi råda sa
longens dansörer a tt dansa den. V i hafva sag t, 
a tt för a tt väl dansa P o lka , m åste m an vara kär; 
m en u ti ingen tu r bestyrkes sanningen deraf, 
som i denna , der dam en verkligen löper fara. 
Hvilket ömt och b lind t förtroende måste hon 
icke hafva för sin kavaljer, för a tt på detta  sätt 
lå ta  slunga sig m ellan hans arm ar! Men äfven 
å andra  s id an , hvilken brinnande och nitisk 
omsorg m ottager henne icke han  och fruktar 
a tt släppa henne undan! Hvilken öfverlåtenhet 
hos h e n n e , och orolig omsorg hos honom ! Hvil
ken kärlek hos båda! J a , ja , vi råda salongens 
dansörer a tt dansa den mycket.



C on tredansen  passar för sanguiniska personer; 
galoppaden för retliga karakterer; valsen för 
lym phatiska natu rer, m en polkan för nervösa 
och passionerade.

— Polkan och qvinnornas dygd är en  tem - 
peram entsfråga.

—  Polkan ä r icke de unga flickornas dans; 
de äro dertill för s te la , torra och tafa tta : Pol
kan fordrar qvinnor, qvinnor m ellan tjugu och 
tretio år, sanna qvinnor.

—  Hos m annen , som hos qvinnan, fordrar 
Polkan e tt h jerta som slår högt och starkt.

— Säg mig h u r du polkar, skall jag säga 
dig hu r du älskar.

—• A tt icke polka med en qvinna som m an 
älskar, ä r något som kan jemföras med a tt  polka 
med en  qvinna, som m an hatar.

—  Den sämsta polkös är den, som sofver.
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— Goda polkörer bilda goda polköser.
—  Der ingenting finns, har polkören förlo

ra t sin rätt.
—  En (jvinna som har blott en polkör, tros 

icke vara kokett, och den som har liera, tros 
uteslutande vara det.

—  Få polkor äro hem liga: m ånga qvinnor 
äro m indre kända genom sina m änners nam n, 
än  sina polkörers.

—  Det är för m ycket illa gjordt em ot en 
m an, a tt vara både polkös och kokett: en  qvin- 
na borde välja.

—  Det är polkörernes skuld a tt qvinnorna 
icke älska hvarandra.

— Tillfället gör polkösen.
—  Kärleken död, polkan död.
—  Man anförtror sin hem lighet i contre- 

dansen, i polkan röjer m an densamma.
— K ärlekens början och aftagande visar sig 

i den förlägenhet m an röjer i polkan.



Förlager af L:s Gust. Rylander,
(B azaren  å N orrbro .)

D en Gode H erden, eller Jesus Christus, Ledsaga
re genom lifvet till evigheten. En JNatt- 
vardsgåfva till ungdom för hela lefnaden, 
af Kiellman Göranson. 1: 16.

N ordstjernan. Vitterhetsstycken och Poemer af 
Emelie Carlén, Euphrosyne, Almqvist, 
A tterbom , von Braun, Bottiger, Cru- 
senstolpe och Mellin jemte deras porträt
ter och facsimiler. 3 R:dr.

D:o D:o D:o af Fredrika Bremer, ”Författa
rinnan till Kusinerne”, Adlersparre, von 
Beskow, Carlen, Grafström, Ingelman, 
Kullberg ocli Sätherberg, jemte porträt
ter och facsimiler. 3 R:dr.

K näppar på  L y ra n ,  af Elias Sehlstedt. 32 sk.
N orrige  1814. Historisk-Romantisk målning af 

L. K. 2:ne delar komplett. 1; 32.
N ya  Ritboken. En samling Landskaps-Etuder, 

deruti de första dragen för nybegynna-



ren i teckningskonsten äfven innefattas, 
af R. Brouhn. Tillegnafl Hillska Skolan 
å B arnängeu. 2 häften kompl. i  R:dr.

O scar den F örstes H is to r ia ,  af Författaren till 
Personalier öfver Carl X IV  Johan, med 
porträtt. 1: 16.

P an oram a  öfver K rönings-processionen den 28 
Septem ber 1844. 1: 16.

S a lo n g en ,  V alda Historiska och Romantiska Be
rättelser. 2:ne delar komplett. 3: 16.

S ven ska  K ontm g a lä n g  den  från och med M ar
garetha till Gustaf I ,  med P o rträtter och 
Biografier. 2: 16.

D:o D :o  från  och med Gustaf I in till närva
rande tid , m ed P o rträtter och Biogra
fier. 3 R:dr.

S veriges och N arriges K onu ngafam ilj, L itho- 
grafiskt A lbum , texten  af G. G. Ingel- 
m an. 1: 16.

T h ea ter-G alleri. Porträtter af W ilhelm ina F un- 
d in , Mathilda G elhaar, Jenny L in d , 
Giovanni B elletti, Julius G iinther och 
Olof S trandberg , jem le text af Aug. 
Blanche och Karl Kullberg. 2 R:dr.



M u s i k .

Carneval-Soiréer. Vald samling åf nyaste
Dansmusik för Forte-Piano. Innehåll: 
Promenad-Polonäs, dansad på Bal-pa- 
re'en och Adelsbalen, af Gliick. Catha- 
rina-Polka af Gungel. Skördefesten, 
Fransäs af Burgmiiller. Esmeralda-Vals
af Blechert. Bal-pare'-Vals a f ------------- .
Fransäs ur op. Adelia af Donizetti. 1 R:dr.

Deux Polonaises pour le Piano, dediees a son 
ami Jules Fontana par Fredr. Chopin 
op. 40. — 40 sk.

N yare Sånger  vid Piano-forte af Isidor Dann- 
ström. 1: 16.

Hymn  vid Oscar den Förstes kröning, med 
accompagnement af Forte-Piano, af Isi
dor Dannström. 24 sk.

Kröning svalser, i anledning af Deras Majestä
ters kröning den 28 Sept. 1844, kom
ponerade för Piano-Forte af W . Söhr- 
ling. 32 sk.

L a  Veritable Polka, pour le Piano-forte par 
Marcailhou. 16 sk.



S cn ndinave-P olka  pour le Piano par C. W in- 
kler. 16 sk.

Souven irs de N a p les, V ariations sur un motif 
de Bellini pour le P iano , par J. B. 
Duvernoy. 32 sk.

S veriges frä m sta  Ä d lin g . Skaldestycke af C. 
W . Bottiger. Säng vid P iano-F orte , 
tillegnad H. Ex. Hr Grefve M. Brahe 
af Mathild Gyllenhaal. 24 sk. 

fV in k le rs  Soiréer. V ald sam ling af nyaste 
Dansmusik för P iano-Forte. Innehåll: 
Amazon-Vals. Valse Sentim entale. Fjä
ril-V als. Theater-G alopp. Jägare-Polka. 
Innocence-Polka. H yllnings-Fransäs. Fa
vorit-V als. Bernhardina-G alopp. Angläs. 
Helsing-Polska. 1 R :dr, a llt B:ko.
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